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English

If the external flexible cable or cord of this
luminaire is damaged, it shall be exclusively
replaced by the manufacturer or his service agent
or a similar qualified person in order to avoid a
hazard. If you are uncertain, please contact IKEA.
Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

English

The light source contained in this luminaire shall
only be replaced by the manufacturer or his
service agent or a similar qualified person.

English

If the flexible cables connected to this luminaire
are within reach, they should be carefully and
thoroughly attached to the wall to reduce the risk
of strangulation.

Deutsch

Falls das duf3ere biegsame Kabel oder das
Anschlusskabel dieser Beleuchtung beschadigt
wird, darf es nur vom Hersteller, dessen
Servicevertreter oder einer anderen qualifizierten
Kraft ausgetauscht werden, um eventuelle Risiken
auszuschliel3en. Bei Fragen stehen die Mitarbeiter
von IKEA zur Verfligung.

Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Arten von Beschldgen. Immer Beschlage wahlen,
die speziell fir das jeweilige Material geeignet
sind.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte darf nur vom
Hersteller, einer Servicewerkstatt oder einer
Fachkraft ausgetauscht werden.

Deutsch

Wenn sich die flexiblen Kabel, die mit dieser
Leuchte verbunden sind, in Reichweite befinden,
sollten sie sorgfaltig an der Wand befestigt
werden, um die Strangulationsgefahr zu
reduzieren.

Francais

Si le cable électrique de ce luminaire est
endommagé, il peut étre remplacé. Pour

éviter tout danger, le remplacement doit
impérativement étre effectué par le fabricant, un
représentant de celui-ci ou un réparateur agréé.
En cas de doute, n'hésitez pas a contacter votre
magasin IKEA.

Le choix des vis dépend du matériau dans lequel
elles doivent étre fixées. Utiliser des vis et chevilles
adaptées au matériau.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire doit étre
remplacée exclusivement par le fabricant, par I'un
de ses représentants agréés ou par tout autre
professionnel qualifié.

Francais

Si les cables souples branchés a ce luminaire sont
a portée de main, ils doivent étre attentivement
et soigneusement fixés au mur pour éviter tout
risque d'étranglement.

Nederlands

Als het snoer of de buitenste flexibele kabel van
deze lamp beschadigd is, mag deze uitsluitend
door de fabrikant, diens service-agent of een
andere vakman vervangen worden. Dit om
eventuele risico's te vermijden. Neem bij twijfel
contact op met IKEA.

Verschillende materialen vereisen verschillende
soorten beslag. Kies schroeven en pluggen die
specifiek geschikt zijn voor het materiaal.

Nederlands

De lichtbron van deze armatuur mag alleen
worden vervangen door de fabrikant, diens
servicevertegenwoordiger of een ander
gekwalificeerd iemand.

Nederlands

Als de flexibele kabels die met deze armatuur
zijn verbonden binnen handbereik zijn, moeten
ze zorgvuldig en grondig aan de muur worden
bevestigd om het risico van verwurging te
verminderen.
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Dansk

Hvis det ydre, bgjelige kabel eller ledningen til
lampen beskadiges, ma den kun udskiftes af
producenten, dennes serviceagent eller en anden
kvalificeret person for at undga farlige situationer.
Kontakt IKEA, hvis du er i tvivl. Forskellige
materialer kraever forskellige typer skruer/
rawlplugs. Veelg skruer og rawlplugs, som passer
til materialet.

Dansk

Paeren i denne lampe ma kun udskiftes af
producenten, dennes serviceagent eller en
tilsvarende uddannet person.

Dansk

Hvis de fleksible ledninger, som er tilsluttet til
dette armatur, er inden for raekkevidde, ber de
fastgeres omhyggeligt til veeggen for at reducere
risikoen for kveelning.

islenska

Ef ytri sveigjanlega sndran i pessu ljési er skemmd
parf ad leita til framleidandans, pjénustuadila

eda annars fagadila til ad skipta henni Gt fyrir

nyja svo ad haegt sé ad fyrirbyggja ad haetta
skapist. Vinsamlegast hafdu samband vid IKEA

ef pu ert i vafa. Nota parf mismunandi festingar

i mismunandi efni. Veljid alltaf skrdfur og tappa
sem henta efninu.

islenska

Adeins attu framleidandi, pjénustuadili eda
sambeerilegir verktakar med réttindi ad skipta um
ljésgjafa i pessum lampa.

islenska

Ef sndrurnar sem eru tengdar ljésinu eru
adgengilegar parf ad festa peer tryggilega vid
vegg til ad koma i veg fyrir ad peer flaekist um hals
barna.

Norsk

Dersom den ytre, boyelige kabelen eller ledningen
til denne belysningen skades, ma den kun skiftes
ut av fabrikanten eller dennes serviceagent eller
annen kvalifisert person, for & unnga eventuell
fare. Om du er usikker, vaer vennlig a kontakte
IKEA.

Ulike materialer krever ulike typer beslag. Velg
skruer og plugger som er spesielt egnet for
materialet.

Norsk

Lyskilden i denne armaturen skal kun skiftes ut
av produsenten eller dennes servicepartner eller
lignende kvalifisert person.

Norsk

Hvis de fleksible ledningene som er koblet til
denne belysningen er innen rekkevidde, ber de
festes godt og naye til veggen for & redusere
risikoen for kvelning.

Suomi

Jos valaisimen uloin, taipuisa kaapeli tai johto
vioittuu, sen saa vaihtaa vain valmistaja tai
valtuutettu huoltoliike. Jos sinulla on kysyttavaa,
ota yhteytta IKEA-tavarataloon. Eri materiaaleja
varten tarvitaan erilaiset kiinnitystarvikkeet.
Valitse materiaaliin sopivat ruuvit ja tulpat.

Suomi

Tassa valaisimessa olevan valonldhteen saa
vaihtaa ainoastaan valmistaja, valmistajan
valtuuttama huoltoliike tai vastaava
ammattilainen.

Suomi

Jos valaisimeen yhdistetyt johdot ovat ulottuvilla,
ne tulee kiinnittda seindan huolellisesti
kuristumisvaaran pienentamiseksi.
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Svenska

Om den yttre bojliga kabeln eller sladden till
denna belysning skadas, far den endast bytas

ut av tillverkaren eller dennes serviceagent eller
annan behdrig person, fér att undvika eventuella
risker. Om du ar osdker, var vanlig kontakta IKEA.
Olika material kraver olika typer av beslag. Valj
skruvar och pluggar som ar sarskilt lampade for
materialet.

Svenska

Den har armaturens ljuskalla ska enbart ersattas
av tillverkaren, dennes servicerepresentant eller
annan kvalificerad person.

Svenska

Om de flexibla kablar som ar anslutna till denna
armatur ar inom rackhall, ska de fastas noggrant
och grundligt i vdggen for att minska risken for

strypning.

Cesky

Je-li vn&jsi privodni kabel svitidla poSkozen, musi
byt vyménén pouze vyrobcem, autorizovanym
servisem nebo jinym kvalifikovanym odbornikem.
Nevite-li, na koho se obrétit, kontaktujte obchodni
ddm IKEA.

RUzné typy stén vyzaduji rGzné druhy spojovaciho
materialu. VZdy pouZivejte Srouby a hmoZzdinky,
které jsou vhodné pro dany typ stény.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni by mél ménit pouze
vyrobce, servisni technik, nebo jind kvalifikovana
osoba.

Cesky

Pokud jsou flexibilni kabely pfipojené k tomuto
svitidlu v dosahu, mély by byt peclivé a dikladné
pfipevnény ke sténé, aby se sniZilo riziko uSkrceni.

Espafiol

Si se dafia el cable exterior flexible del sistema de
iluminacién, para prevenir riesgos sélo puede ser
reemplazado por el fabricante, servicio técnico o
profesional cualificado. En caso de dudas, ponte
en contacto con IKEA.

Los distintos tipos de materiales requieren
distintos tipos de herrajes. Escoge siempre
tornillos y tacos adecuados para el material donde
vayan a ser utilizados.

Espafiol

La fuente de luz que contiene esta luminaria solo
debe ser reemplazada por el fabricante, por un
servicio autorizado por este o por un electricista
cualificado.

Espafiol

Si los cables flexibles conectados a este sistema
de iluminaciéon son accesibles, se deben

fijar bien a la pared para reducir el riesgo de
estrangulamiento.

Italiano

Se il cavo flessibile esterno o filo elettrico di
questa illuminazione & danneggiato, puo essere
sostituito esclusivamente dal produttore, da

un centro di assistenza autorizzato o da un
elettricista qualificato, per evitare rischi. Se non
sei sicuro, contatta il tuo negozio IKEA.

Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al materiale
a cui vanno fissati.

Italiano

La fonte luminosa di questa illuminazione pud
essere sostituita esclusivamente dal produttore,
da un centro di assistenza autorizzato o da un
elettricista qualificato.

Italiano

Se i cavi flessibili collegati a questa illuminazione
sono a portata di mano, & necessario fissarli con
la massima accuratezza alla parete per ridurre il
rischio di strangolamento.
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Magyar

Ha a ldmpanak a kulsé, rugalmas vezetéke
barmilyen médon sérdilt, csak képzett szakember
végezheti el a vezeték cseréjét. Ha bizonytalan
vagy a javitast illetéen, keresd fel a legkdzelebbi
IKEA druhazat.

A kilénféle anyagok kuldnféle tartozékokat

és szerelvényeket kivannak. Mindig olyan
tartozékokat és csavarokat valassz, amelyek
megfelelnek a régzitésre szolgalé felllet
anyaganak.

Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforrast kizarélag a
gyarto6, annak markaszervize, vagy egy hasonléan
képzett személy cserélheti ki.

Magyar

Ha a fényforrashoz csatlakoztatott flexibilis
kabelek elérheté helyen vannak, 6vatosan

és alaposan a falhoz kell régziteni éket, a
fulladasveszély megakadélyozasa érdekében.

Polski

Jezeli zewnetrzny przewéd elektryczny ulegnie
uszkodzeniu, w zwigzku z niebezpieczerstwem
porazenia prgdem jego wymiany moze dokonac
jedynie producent, jego przedstawiciel serwisowy
lub inna wykwalifikowana osoba. W razie
watpliwosci skontaktuj sie z IKEA.

Rézne materiaty wymagaja réznego typu
mocowan. Zawsze dobieraj Sruby przeznaczone
do zastosowania w okre$lonym materiale.

Polski

Zrédto $wiatta umieszczone w tej lampie podlega
wymianie jedynie przez producenta, pracownika
serwisu lub innej wykwalifikowanej osoby.

Polski

Jesdli elastyczne kable podtgczone do tej oprawy
znajduja sie w zasiegu reki, nalezy je ostroznie i
doktadnie przymocowac do $ciany, aby zmniejszy¢
ryzyko uduszenia.

Eesti

Kui selle valgusti véline kaabel v&i juhe on
kahjustatud, vahetab selle erilise juhtme vastu
ainult tootja v3i tema esindaja, selleks, et véltida
ohtlikke olukordi. Kui te ei ole kindel kelle poole
poéorduda, votke esmalt Ghendust IKEA poega.
Erinevate materjalide puhul kasutatakse erinevaid
kinnitusi. Valige alati sobivad kinnitusvahendid.

Eesti

Selle valgusti valgusallika saab vélja vahetada vaid
tootja, tema poolt madratud esindaja vdi sarnase
kvalifikatsiooniga isik.

Eesti

Kui valgustiga Ghendatud kaablid jadvad
kaeulatusse, tuleks need korralikult seina kilge
kinnitada, et véhendada kagistamise ohtu.

LatvieSu

Lai izvairitos no riska, 8is lampas vadu/kabelu
bojajumus drikst novérst tikai raZotajs, servisa
parstavis vai cita kvalificeta persona. Saubu
gadijuma sazinieties ar IKEA veikalu.

Stiprinajumi jaizvélas atkariba no materiala.
Vienmér izvélieties stiprindjumus un dibelus, kas ir
pieméroti konkrétajam materialam.

LatvieSu

Sis lampas gaismas avotu drikst nomaintt tikai
razotajs, servisa parstavis vai cita kvalificéta
persona.

LatvieSu

Ja 8T gaismek|a elastigie vadi ir aizsniedzami, tie
ir uzmanigi un kartigi japiestiprina pie sienas, lai
samazinatu noznaugsanas risku.
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Lietuviy

Jei lankstus kabelis ar laidas paZeistas, jj turi
pakeisti gamintojas, jo techninio aptarnavimo
atstovas ar kvalifikuotas specialistas. Jei kils
klausimy, kreipkités j IKEA.

Skirtingoms medZiagoms reikalingi skirtingy tipy
tvirtinimo elementai. Visada rinkités varztus ir
kaiS¢ius pagal medZziaga.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos altinio pakeitimo
darbus turéty atlikti tik gamintojas, jo jgaliotasis
atstovas arba kvalifikuotas specialistas.

Lietuviy

Jei prie Sio Sviestuvo prijungti lankstas laidai yra
pasiekiami, juos reikéty démesingai pritvirtinti
prie sienos, kad nekilty grésmés pasismaugti.

Portugues

Se o cabo ou fio flexivel exterior deste sistema

de iluminacdo se danificar, deve ser substituido
exclusivamente pelo fabricante, pelo seu agente
ou por uma pessoa qualificada, para evitar
acidentes. Em caso de dudvida, por favor, contacte
a IKEA.

Os diferentes materiais requerem diferentes tipos
de ferragens. Escolha sempre parafusos e buchas
especialmente apropriados para o material.

Portugues

A fonte de iluminacdo contida nesta luminaria
s6 pode ser substituida pelo fabricante, por um
servigo autorizado pelo fabricante ou por um
técnico qualificado.

Portugues

Caso os cabos flexiveis ligados a este candeeiro
figuem ao alcance, devem ser cuidadosamente
fixados a parede de modo a reduzir o risco de
estrangulamento.

Roména

Daca cablul electric al acestui corp de iluminat
este deteriorat, va fi inlocuit numai de catre
producator sau de agentul de servicii al acestuia,
sau de catre o altd persoana specializata,

pentru a evita accidentarile. Daca ai nelamuriri,
contacteaza IKEA.

Materialele variate necesita diferite tipuri de
accesorii. Alege Tntotdeauna suruburi si prize
adecvate materialului respectiv.

Roména
Becul poate fi inlocuit doar de catre producator
sau o persoana calificata.

Roména

Daca cablurile flexibile conectate la acest corp de
iluminat sunt deteriorate, trebuie fixate cu atentie
de perete pentru a reduce riscul de strangulare.

Slovensky

Ak sa vonkajsi privodny kabel svietidla poskodi,
vymenit'ho mdZze vylu¢ne vyrobca alebo jeho
servisnych technik, resp. podobne kvalifikovana
osoba, aby sa predislo riziku Urazu. Ak si nie ste
isty, obrétte sa na IKEA.

Rézne materidly si vyZaduju rozli¢né typy
montéznych kovani. VZdy vyberte skrutky a
hmoZdniky, ktoré sa hodia k danému materiélu.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni moZe byt vymenena
len vyrobcom, jeho servisnym pracovnikom alebo
inou podobne kvalifikovanou osobou.

Slovensky

Ak su flexibilné kable pripojené k tomuto svietidlu
v dosahu, mali by byt starostlivo a dokladne
pripevnené k stene, aby sa zniZilo riziko uskrtenia.
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Bbarapckn

AKO BBHLUHUAT MOABVXEH Kaben nan WHyp

Ha namnara e noBpeJeH, Tol Tpsbea Aa 6bae
NoAMeHeH eJHCTBEHO OT MPOV3BOANTENS, HETOB
npeAcTaBuUTeN UK APYro KBaANGULIMPaAHO anLe,
3a Aa ce nsberHaTt puckose. AKO MMaTe BbMIPOCH,
cBbpxete ce ¢ MIKEA.

PasnnyHuTe MaTepuanu N3NCKBaT PasinyHm
BUAOBe GUTUHIN. BUHarn nsbupaite BUHTOBE 1
60/1TOBE, CNeLyanHo CbobpaseHu ¢ MaTepurana.

Bbarapcku

CBET/IMHHVIAT U3TOYHVIK B TOBA OCBETUTE/THO TNO
MOXe Aa Ce MOAMEHS CamMO OT MPOVI3BEAUTENS,
HeroB CepBu13 UV NOA06HO KBaNNGULVPaHO
nve.

Bbarapckm

AKO rbBKaBuMTe Kabesin, CBbP3aHy € TOBa
OCBETWTEJIHO TS0, Ca IECHO AOCTBIMHU, TPSI6BA
BHUMATE/IHO Aa 'V MPUKPENUTE KbM CTEHATa, 3a
[a HamanuTe pucka oT 3adyLuaBaHe.

Hrvatski

Ako je strujni kabel oSte¢en, mora ga zamijeniti
isklju¢ivo proizvodac ili njegov ovlasteni serviser
ili slicna kvalificirana osoba kako bi se izbjegla
opasnost. Ako niste sigurni, kontaktirajte IKEA
robnu kucu.

Razli¢iti materijali zahtijevaju razliCite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu smije
zamijeniti samo proizvodac ili njegov pruzatelj
usluga ili sli¢na kvalificirana osoba.

Hrvatski

Ako su fleksibilni kabeli povezani s ovom
svjetilikom na dohvat ruke, treba ih paZljivo i
temeljito pricvrstiti na zid kako bi se smanijio rizik
od davljenja.

EAANVIKA

Edv T0 €§WTEPLKO EUKAUTITO KAAWSLO AUTOU

TOU PWTLOTLKOV TIABEL KamoLa {nutd, yla va
amo@eVyeTaL KAToLo atuxnua, Ba Tpémet

Va avTIKataoTtabel amokAELOTIKA amd Tov
Kataokeuaotn 1} amd to e§ouctodotnuévo oépPLg
TOU 1) aTtd KATIOLO ELSIKEUPEVO dTopo. Edv Sev
elote olyoupol, TTapaKAAOUE ETILKOWVWVIOTE HE
tnv IKEA.

Ta SLapopeTLKE UAKA amattolv Kat SLa@opeTIKa
eaptpata. Em\éyete mavta Bideg kat Buopata,
ta omola va givat KAatdAnAa yLa To avtiotoLyo
UALKO.

EAANVIKA

H Tinyr @wtdg TIou TIEPLEXETAL OE AUTO TO
(PWTLOTLKO Ba TIPETEL va avTikataotabel pévo
amd TOV KATAOKEUAOTH 1} TOV QVTLTTPOoWTIO
ouvtripnong r amo KAtmoLo avtiotolyo
€LSLKEUPEVO GTOO.

EAANVIKA

Av ta UKAPTITA KAAWSLA IOV elvat cuvSeSepéva
HE TO PWTLOTLKO €lval o€ TIpooBdctyn anoaotaon,
Ba TipémeL va glvat KaAd Kal TIPOCEKTLKA
OTEPEWHEVA OTOV TOLXO yLa va EATTWOEL 0
Kiv&uvog potpatou Tpauvpatiopo.

Pyccknii

Ecnu HapyXHbI TMOKWIA YANVHUTENb U LUHYP
3TOro CBETUIbHMNKA MOBPEeXAeH, TO BO U3bexaHune
Hec4acTHOro c/lyyas ero Jo/keH 3aMeHUTb

nmnbo cam NpounssoanTenb, 6o NpeAcTaBUTEb
CEepPBUCHOW CNyX6bl MPOM3BOANTENS, NGO
YenoBeK COOTBETCTBYIOLLEl KBanndukaumn. B
cnydae Kakmx-nmbo CoMHeHuli obpatutecs B
marasuH VIKEA.

NS pasAnyHOro TUMa CTeH TpebyroTcs
pasnunyHble BUAbI KpenaeHunii. Bceraa Beibupaiite
LUypymbl ¥ IPO6KM, KOTOPbIe NOAXOAAT K
maTepuany Bawuix cteH.

Pyccknii

3aMeHa NCTOYHVIKa CBETa B 3TOM CBETU/IbHIKE
[0/IKHA OCYLLIECTBAATHCS TONbKO
NPOU3BOAVTENEM, €r0 CEPBUCHBIM areHTOM
VNV CMeLmnancToM CooTBETCTBYOLL el
KBanuduKaymn.

Pyccknii

Ecnv rmbkure npoBoga, NOAKNOUEHHbIEe K

3TOMY CBETWU/IbHUKY, HAXOAATCA B OTKPbITOM
A0CTyMe, B LeNIiX CHVKEHWS pUcKa yAyLIEHUS 1X
Heob6X0AMMO TLLATeNIbHO NMPUKPENUTHL K CTEHE.
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YKpaiHCcbKa

SIKLLLO 30BHILLHIN rHY4YKWN Kabenb abo LHYp
LibOro BMpPO6Y MOLLUKOAXKEHO, INILLIE BUPOBHIIK,
npauiBHUK 1i0ro cepsicHOI cny6u abo paxiseLib
noAibHoT kBanidikaLyii Moxe Koro 3amiHUTK, LLL06
3aMnobirT HellaCHOMY BUMNazAKy. SIKLLO y Bac €
CyMHiBW, 3BepHIiTbcs A0 IKEA.

Ans pisHMX MaTepianis NOTPiGHI Pi3HI KPiMaeHHS.
3aBxAu nigbuparite Wypynu i Atobeni, Aki
niagxoAsaTe ANS MaTepiany.

YKpaiHcbKa

3aMiHy Axepena CBiTna y CBITUAbHWKY NOBUHEH
NPOBOAVTY NMILLIE BUPOBHMK abo NOro cepBicHWI
areHT abo criewianict nogibHoi kBanipikaLii.

YKpaiHcbKa

SIKLLLO FHYYKi Kabeni, nigkntoYeHi 40 Lboro
CBITWIbHIIKA, 3HAXOAATLCS B MeXaXx JOCSKHOCTI,
X cnig, 06epexxHo Ta peTeNbHO NPUKPINUTY A0
CTiHW, W06 3MEHLINTU PU3VK YAyLIEHHS.

Srpski

Ako je spoljni savitljivi kabl ili vod ove lampe
ostecen, u cilju izbegavanja rizika, treba da ga
zameni iskljucivo proizvodac, ovlaséeni serviser ili
stru¢na osoba. Ako ne zna$ ko, pitaj u robnoj kudi
IKEA.

Razli¢iti materijali zahtevaju razli¢ite vrste spojnica
i tiplova. Uvek biraj tiplove koji odgovaraju
materijalu.

Srpski

Izvor svetlosti na ovoj svetiljci sme da zameni
iskljucivo proizvodac ili ovlas¢eni serviser,
odnosno kvalifikovana osoba.

Srpski

Ako su fleksibilni kablovi povezani s ovom
svetiljkom nadohvat ruke, treba ih pazljivo i
temeljno pricvrstiti na zid kako bi se smanijio rizik
od davljenja.

Slovenscina

Ce se zunaniji pregibni kabel ali Zica svetila
poskodujeta, ju lahko zamenja le proizvajalec,
pooblasceni serviser ali podobno usposobljena
oseba. S tem se izognes nepotrebnim tveganjem.
Za nasvet se obrni na najbliZjo trgovino IKEA.
Razli¢ni stenski materiali zahtevajo razli¢ne vrste
vijakov. Vedno uporabi vijake in zidne vloZke, ki so
primerni za dolocen stenski material.

Slovenscina

Svetlobni vir v tej svetilki lahko zamenja le
proizvajalec, poobla3¢eni serviser ali podobno
usposobljena oseba.

Slovenscina

Ce so upogljivi kabli, povezani s to svetilko, na
dosegu, jih previdno in v celoti pritrdi na steno, da
zmanjsas$ nevarnost zadavljenja.

Tarkege

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu veya
kordonu zarar gérurse, tehlike riskini 6nlemek
icin sadece Uretici firma, Uretici firma bayi veya
benzeri yetkili bir kisi tarafindan degistirilecektir.
Emin degilseniz, litfen IKEA ile temasa gegin.
Farkh materyaller farkli tirde baglanti pargalarini
gerektirir.

Her zaman materyale uygun vida ve prizleri secin.

Tarkege

Bu lambada bulunan ampul sadece Uretici firma
veya yetkili servisi ya da benzer nitelikte bir kisi
tarafindan degistirilmelidir.

Tarkece

Bu armatiire baglanan esnek kablolar erisilebilir
durumdaysa, dolanma riskini azaltmak igin
dikkatlice ve iyice duvara sabitlenmelidir.
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Bahasa Indonesia

Jika bagian luar kabel fleksibel atau kabel
sambungan untuk penerangan ini rusak, maka
harus digantikan oleh pabrik pembuat atau agen
pelayananannya atau orang yang berkualifikasi
agar terhindari dari bahaya. Bila anda ragu,
silahkan hubungi IKEA.

Bahan material yang berbeda memerlukan jenis
kelengkapan yang berbeda. Selalu memilih sekrup
dan busi yang sesuai dengan bahan material
anda.

Bahasa Indonesia

Bohlam di dalam lampu ini harus diganti oleh
produsen, agen servis atau orang dengan
keahlian sejenis.

Bahasa Indonesia

Jika kabel fleksibel yang terhubung ke bohlam ini
berada dalam jangkauan, kabel tersebut harus
dipasang dengan hati-hati dan menyeluruh ke
dinding untuk mengurangi risiko tercekik.
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Bahasa Malaysia

Jika kabel atau kord fleksibel luaran bagi lampu
ini telah rosak, ia patut diganti secara eksklusif
oleh pengeluar atau ejen perkhidmatannya
atau individu yang berkelayakan sama bagi
mengelakkan bahaya. Jika anda tidak pasti, sila
hubungi IKEA.

Bahan berbeza-beza memerlukan jenis
kelengkapan yang berbeza-beza. Sentiasa
memilih skru dan palam yang sesuai secara
khusus dengan bahan.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya yang terkandung di dalam sistem
lampu hanya boleh diganti oleh pengeluar atau
agen perkhidmatan atau seseorang yang setara
kelayakannya.

Bahasa Malaysia

Jika kabel boleh lentur bersambung pada
pencahayaan ini mudah dicapai, ia seharusnya
dipasang secara berhati-hati dan teliti pada
dinding untuk mengurangkan risiko terjerut.
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Tiéng Viét

Khi day cdp mém bén ngoai hodc day cap ngudn
bi hu hdng, chi c6 nha san xuét, dai ly dich vu
hodc ngudi cé chuyén mén tuong tu dugc phép
thay day dé tranh xay ra rdi ro. Néu ban khéng
chac chan, hay lién hé vdi IKEA.

Cac chat liéu bé mat khac nhau can cac phu kién
1&p rap khac nhau. Hay chon cac loai 6c¢ vit va tac
ké phu hop véi chat liéu.

Tiéng Viét

Bong dén trong dén nay chi c6 thé dugc thay bédi
nha san xudt, dai ly dich vu hoac ngudi cé chuyén
mon tuong tu.

Tiéng Viét

Néu day cap mém noi véi den dugc dat trong tam
V@i, hay ¢6 dinh day vao tuong moét cach ky cang
dé gidm thiéu rui ro bj day siét vao cé.
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